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M e g j c l e n i k e z a lap h e t e n -
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i r a : 
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N e g y e d é v r e . 1 ft. 5 0 kr. 

S z e r k e s z t ö i é s k iadó i s z á l l á s : 
K e n y e r e s A d o l f ü g y v é d i 

¡rodaja, N a g y p i a c z o n . Poütikai, kózgazdászati és társadalmi lap. 

Péiitek, febuár 3. 

Hirdetési d ¡ j : 
3 h a s á b o s g a r m o n d sorér t , 
v a g y a m i a k h e l y é é r t 4 k r . — 
( 1 — 1 0 sorny i h irdetés áru 
ni indig 4 0 kr . ) — B é l y e g d i j 
n i inden jg la táskur 3 0 kr. — 
N a g y o b b l i irdelé .seknél a ika 
szer int . — H i r d e t é s e k f d l v é -
t e t n e k a s z e r k e s z l í i s é g b e n 

é s R ö m e r é s K a m n e r n y o m -
d á j á b a n . 

Elo(izeté8eket 
f o l y v á s t e l f o g a d u n k : 

Január ius tó l negyed évre 1 ft 5 0 kr . 

% tt* n ^ „ — „ 
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Februáris tól ké t hora 1 ft — kr . 
» üt „ . .........2 „ 5 0 ,. 
„ t izenegy hora 5 „ 5 0 „ 

Az elofizetések KeiiycrcS Adolf ügyvédi 
irodájába küldendok. 

A székelyekért. 

IV. 

Poütikai tekintetbol épen nagyon sziik-
ségesnek tartom, h o g y hazánk lakói mentol 
sürübben érintkezzenek a szomszédországok 
lakóival. 

Magyarország politikája Romania és 
Serbia iránt az, hogy azokkal j ó szomszédi 
viszonyban éljen ; vagyoni és értelmi fejlésó-
ket lehetóleg elosegitse; onál lásukat nem-
csak tiszteletben tartsa, de Oroszországgal 
is tiszteletben ta r tassa ; ez okból velók le-
heto támadások esetésre ved- és daczszóvet-
séget kosson. 

Ezen politika sziikségessége nálunk mar 
is valóságos nemzeti kozvéleménynyé vált ; 
és ettol eltéró' kormányféríi fenn nera tar t-
hatja magát. 

I lyen politika megvalósitására semmi 
sem szükségesebb, min t : mentol sürlibb érint-
kezés az illeto népekkel. 

Tudjuk, hogy a tér és idobeli távolság 
nagy mértékben hamis vélekedéssel tolti 
meg a népek fejét egymásról. Csak arra 
utalok, liogy koznépünk ma is k u t y a f e -
j ü n e k tartja a kozépkorban szerepelt, j e -
lenleg toliink messze lak<5 t a tá roka t ; pedig 
tudjuk, hogy igen tisztességes kerekfejü 
emberek. 

Mentol kevésbé osmerünk valamely tár-
gyat, annál élesebben szinezzük annak egy-
egy osmert tulajdonságát. H á n y német utazó 
hirdette Magyarországot rablók tanyájának 
csupán azért, mert hallotta, hogy al íoldünkon 
néha szegény legények kóboro lnak! 

A népek egymás íelol nagyon szeretik 

tÉW'4 
Az én gyermekkori jó baràtom. 

( F o l y t a t à s . ) 

A dézsi nagy iitkozet megtò'r tént; ez Erdé lyhen 

az elsò katonai ùtkozés lehetet t . Sok vèr igaz nera 

folyt, a gyozelem pedig elhatàrozat lan maradott . Az 

a r i tka eset fordult elo, hogy mindké t fél megvert-

nek tartotta magà t és visszavonult. A 1 1 . zàszlóalj 

vissza jò t t és vele a nemzetòròk is. H a d a d i hàcsi 

hàla is tennek hazudot t , mcrt a de rék polgàrsàgból 

még màsfél sera hiànyzot t . 

Urban megtudta , hogy Kolozsvàr gyengén ali 

òrség dolgàban, ez aitai felbàtoritva kozeledet t feléje. 

Szamosfalvànàl volt vaiami ùtkòzetforma. A honvédek 

visszajottek; azt mondot tak , hogy a tanàcs feladta a 

vàrost és nekik most k i kell vonulni. A valódi ok 

pedig az volt, hogy Kolozsvàr fekvésénél fogva nem 

védhetò ; a 1 1 . zàszlóalj és a n e h à n y Kossuth-huszàr 

pedig mindamellett, hogy mint késòbb bebizonyult , a 

klilonben is az atalanosito kiiejezéseket liasz-
nalni, p. a franczia vitéz, a német lomha. 

I lyen itéletekkel aztï'n rettenetesen fél-
reismerik egymas t ; és ilyen itéletek felettébb 
neliezitik az egynuishoz kozelitést. 

Ez okbél felettébb szlikséges, bogy a 
népek egymassal érintkezzenek, foként azok, 
a melyeknek kiilonben is kozos teendoik 
vannak. 

Olyan oUih elô'tt példaul, a ki érintke-
zett mar klilonb<3zo mngyarokkal s megos-
merte azoknak jo és rosz tnlajdonait, hasz-
talan beszéli a szandékos izgat6, bogv a 
magyar és székely valamennyi vérengzo, 
gyilkos és barbar, ilyeneket pedig gyakran 
szoktak beszélni. Hasonléképen lia alkalma 
van az olahorszasri embernek meo-osmerkedni 
az itteni kozvéleménynyel, meg kell gyozod-
nie, liogy esziink agàban sines elfoglalni az 
ok orszi igakat; bogy nekiink pénzért sem 
kellene sernmiféle te r i i l e t -nagyobbodds ; és 
hogy sajat érdekiinkben is éhajtjuk, h o g y a z 
ôk onallasuk, szabadsàguk meg ne tâmad-
tassék. 

I lyen fontos okbél ^hajtjak mi, hogy 
népiink mentôl részletesebben osmertesse 
meg magat a szomszédokkal, mert ha azok 
sajat meggyozodésiik utân a lkotnak maguk-
nak kozvéleményt, az ellen nem érnek aztân 
semmit az izgatôk és félszeg politikusok. 

S hogy csak roviden érintsem : a nem-
zetiségi érzet természetfeletti élét sem veheti 
el semmi egyéb, csupân a népek oszinte és 
gyakori érintkezése. 

Teha t a székely kivandorlàst nemcsak 
okvetlen meggdtolandonak n e m , de épen 
elôsegitendonek tartom nemzetgazdàszati és 
poiitikai okbél. 

A szabâlyozasnak esnpan nemzetiségi 
és erkolcsi tekintetbol van helye. 

Azt semmi esetre sem szabad eltiirni 
a magyar birodalomnak, hogy OMhorszâg-
ban megtelepedo alattvaloi eroszakosan el-
olahosittassanak. Ezen konnyi i segiteni egy 
nemzetkozi szerzô'dés dltal, a mely biztosi-
tana a l iomaniaban laké magyarok szàmara 
csaladjukban, templomukban es iskolajukban 
a magyar nyelvet. 

I lyen szerzodés feliigyelésére kell aztdn 
olyan konzul, a ki magyarorszäg és a ma-
gyar nemzet érdekeit érti és becsiiletesen 
szolgälja. 

Enné l többet nemzetiségi tekintetböl 
tenni nem kell. 

A közerkölcsiseg érdekében pedig ha-
tärozottan meg kell tiltani bizonyos koru 
nò'személyeknek kivändorläsät , és ez okból 
szabalyozni a hatarszéli feliigyeletet, de fo
ként a közigazgatast, mert legtöbb vissza-
élés az utlevelek kiallitósa köriil fordul eló'. 

Ugyanezen eljäräs követendö katona-
köteles ifjak ellenében is, a mint lapunk 
egyik mult szamaban fejtegettetett. 

Tehä t a székely kivändorläst Romania 
felé ätaläban nem kell meggätolni, csak rész-
ben szabälyozni, — az ezen czélból begyült 
összegeket mäs téren hasznositani a székelyek 
j avara. 

Magyar kepviselöhäz 

j a n u ä r 27-dikén tartott ülesben meg-
szavazta a häz az erdélyi föispänok és fo-
kapi tänyok, valamint a szdsz nemzeti gróf 
és személyzete szämära kér t fizetés föleme-
lést. Tény , hogy eddig ezen fò'hivatalnokok 
sokkal rosszabbal fìzettettek, mint hasonló 
älläsuak a ki rà lyhagón tuli részekben. 

Hasonlókép megszavazta a värosi föis
pänok szämära kér t összeget. 

Värosi föispänok eddig nem léteztek; 
csakis a mult évben alkotott törvenyhatosäg 
rendezési torvény létesiti ezen äl lomäst ; né-
melyek meg is tagadtäk a fizetés megsza-
vazäsät, mivel azon torvény még nincs élet-
be léptetve. A tobbség azonban megszavazta 
épen azért, hogy lehessen életbe léptetni. 

A j a n . 2 8 - i k ä n tartott ulésben barò 
Kemény Gabor, több tärsa nevében is, kö-
vetkezö inditvänyt nynjtott be : 

Ind i tväny . Az igazsägügyminiszter u r köl tseg-
vetésében 29 . lapon az erdélyi elsö folyarnodäsu bi-
rósàgokat illetoleg van szàmitva: 

2 torvényszéki elnök 1 0 0 0 frtjàval 2 2 0 0 frt. 
IG torvényszéki elnök 1000, l f 3 , 000 frt; 65 t. elsö-
rangu ülnök 800 , 5 2 , 0 0 0 frt; 81 t, mäsodrangu ülnök 
700, 5 6 , 7 0 0 frt; 1 bànyabiró 1200 , 1 2 0 0 frt, 18!*fö 

vilag legjobb katonai voltak, nem volt elegseges az 

el lennek sokkal nagyobb taborat visszaverni. 

A Kar l -Ferd inand ezred maradvanya a piaczon 

allott, labhoz tet t fegyverrel, mintegy semleges foldon, 

es nezte, miken t vonul ki a honvedseg a varosbol. 

(Maig is megfoghatat lan elottem az emlitett ezred es 

a honvedseg egymaskozt i viszonya, hogy ke t kiilon-

bozo czel fele miikodve, ossaeiitkozes kozottiik majd 

nem is volt.) 

D r a g a volt az i d o ; bucsuzasra nem sok ju to t t 

belole. Mint egy alom tiintek el kedvese ink ; reggel 

egy honved sem volt a varoson. Batyamrol es Jancs i ro l 

csak annyi t tud tunk, hogy a tobbiekkel egyiitt a nagy 

Magyarorszag fele mentek, es hittiik, hogy par nap 

mulva otinan segelyt nyerve megint visszaternek. 

Masodnapra bevonult Urban Kolozsvar ra ; tabora 

chevaulegerekbol, cordonistakbol es naszodi hatarorok-

bol allott. Minden ember felt az ellenseges sereg ra-

konczat lankodasatol , de tetemesebb kihagasok nem 

tortentek. Hogy ezt k inek lehet koszonni, nem tudom 

megmondan i ; de annyi igaz, hogy W a r d e n e r tabornok 

— egy derek, oreg osz katona, k i mint foparancsnok 

je lent meg Kolozsvartt , egy a koztiszteletben meltdn 

reszesiilt, feddbetlen becsiiletessegii hadaggas tyan volt. 

Azon ha t bet, a mely aiatt az ellenseges tdbor 

Kolozsvart t volt, szomoruan es gyakran meghiusult 

r emenyek kozt telt el. Mindegyre foztiik a toltott 

kaposztat a honvedek szamai'a, s vegiil magunk fo-

gyasztot tuk el. Kozeledet t az aldott karacson fianepe. 

Az Urban tdbora egy par csatacskdbol v isszater t ; a 

t i sz teknek es ka tonaknak nem igen volt j 6 kedviik. 

Karacson szombatjan minden arra mutatott , hogy 

az ellenseg meroben elhagyja a vdrost. Nagyban folyt 

a rakodas a Kasza rnya- te ren . Karacson elso napjdn 

mar megkezdodott a kivonuld,s; egyik csapat a masik 

utan haladt a F e l e k fele. Urban taboranak egy re-

sz6vel a szenafiiveken portyazott . 

A iatott j e l ek a varos minden lakojat felvilla-

nyoz tak ; most fott meg igazdban a toltott kaposzta. 

H o g y a felejthetetlen Bern apo jon , tudtuk, de hogy 

merrol, a felol nem vol tunk t isztaban; banem latva, 

bogy a kemcsapatok Szamosfalva felol teYtek nagy 

sietseggel vissza, gyani tot tuk, hogy arrol varhatjuk 

bardtinkat. 
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tigyész 8 0 0 , 14 ,400 frt; 20 aliigyész 500 , 1 0 , 0 0 0 ; 
22 aljegyzò' 500 , 11 ,000 frt. 30 àrvaiigyi elòadó 500 , 
1 5 , 0 0 0 ' f r t ; 22 levél tàrnok 500 , 11 ,000 frt; 21 ik-
tató 500 , 10 ,500 frt. 

Ezen òsszegeket fogadta el a pénziigyi bizott-
sag is, mint az az igazsagiigyminiszteri kòltségvetésre 
vonatkozó jelentóse 12 — 1 5 . lapjàn olvasható. 

Alólirt képviselok, tekìntve azt, hogy ugy a 
ruhàzat és élelnii cz ikkek ara, mint a lakbér Erdé ly -
ben is szembetiinòn magasabbak , mint voltak 4 év 
elott — és hogy a fentebbi òsszegek elégtelenek arra, 
hogy abból kellòleg képzett , fiiggetlen àllàsu egyének 
megélhessenek: inditvdnyozzdk, hogy a kiràlyi elsò 
folyamodàsu birósàgok szervezése idejéig az erdélyi 
elsò folyamodàsu birósàgok részére a kovetkezo fìze-
tések fogadtassanak e l : 

18 tòrvényszéki elnòk 1200, frtjaval 21 ,600 ft. 
6 5 elsòrangu iilnok 960 , 6 2 , 8 0 0 frt; 81 màsodrangu 
iilnòk 940 , 68 ,040 frt; 1 banyabiró 1200, 1200 frt, 
18 fòiigyész 960 , 17 ,280 frt; 2 0 aliigyész 600 , 12 ,000 
Frt; 22 aljegyzò 600 , 13 ,200 frt; 30 àrvaiigyi elòadó 
600, 18 ,000 frt; 22 levél tàrnok 600 , 13 ,000 frt; 21 
iktató 600 , 12, 600 frt. 

Nera szàndékozom ezen indi tvànyt hosszasan 
indokolni, sok szónak is az lenne a vége, hogy ezen 
fizetések rendkivùli leg csekélyek, hogy ezen fizetések 
mellett nem lehetne arra szàmitani , hogy teljesen 
megbizható eròket lehessen az igazsàgszolgàltatàsi 
tòrvényszékekhez megnyerni , vagy a megnyer teke t 
meglehesen tartani . — Hozzàtehotném, hogy az illctò 
fizetések fòlemeléssel sern lennének akkoràk , mint a 
megl'elelòk Magyarorszagon. — De mondom, nem ki-
vànom hosszasan indokolni inditvànyomat, ugy gon-
dolvàn, hogy az maga magàt indokolja, — csak arra 
vagyok bàtor a t. hàzat kértii, hogy mintàn itt pénz-
iigyi kérdésiò'i van szó, méltóztassék inditvànyomat a 
pénziigyi bizottsàghoz azon utasitàssal tenni àt, hogy 
véleményes je lentését oly idòben terjesszen e ló , 
hogy az igazsdgiigyminiszteri kòltségvetés megfelelò 
szakaszaival egyiitt lehessen a pénziigyi bizottsàgnak 
indi tvànyomra vonatkozó je lentésé t tàrgyalni . A be-
adott indilvdny a pénziigyi bizottsàghoz utasit tatik. 

Ugyancsak a 28-dikan tartott iilésben 
keriilt targyalàs ala az erdélyi kir. biztos-
sag koltségeire kér t 113,424 ir. 

E felett hosszas vita fejlodott ki, mer t 
mig a baloldaliak megsziintetendonek tart-
jdk a kiràlyi biztossagot, a ko rmàny és 
partolói szlikségesnek itélik fermtartàsàt még 
egy ideig, azér t , mert Erdélyben némely 
kozviszonyok eltérò'k a magyarorszàgiaktól . 
Ezen tàrgy felett folyt vitatkozàs alkalmaból 
néhany érdekes nyilatkozatot kozliink. 

T i s z a L à s z 1 ó. Erdé lyben a magàntorvény-
kezés szempontjàból az à l ta lnnk torvénynyé emelt 
polgàri perrendtar tàs mellett fonàllnak ott az osztràk 
torvények, a sajtó règi bilincseiben nyò'g, a nà lunk 
vàltójoggal nem biro nò ott vàltójogàt ma is élvezi 
stb. stb., s még az osztràk torvények legnagyobb ré-
sze az erdélyi lakossàg meggyòzòdése eilenére fòn-
tar ta t ik . Valóban szerencsétlen azon ember, ide értve 
magàt a miniszterelnòkòt is, k inek tòrténetesen Er 
délyben és Magyarorszàgban is vannak birtokai, — 
hogy egy és ugyanazon tòrvény szerint még meghal-
ni sem tud. H a Magyarorszàgon talàl meghalni , ak-
kor az itt divo torvények szerint erdélyi birtokairól 
nem rendelkezhet ik jogérvényesen ; ha ellenben Erdé ly 
ben hai m e g , magyarorszàgi jószàgainak rendelke-
zésébe csuszhatik be a kimérhet len kar t okozó hiba. 

A z i lyen szerencsétlen vagyonos embernek nem 

marad mas módja, mint vagy òròkké élni vagy ha 
erre mar nem képes , ké tszer halni m e g , hogy az 
orszàg rnindkét he lyén eleget tegyen a tòrvénynek. 
N e m akarja tovàbb folytatni az Erdé lyben levò vi-
szàssàgokat, elègge meg lehet mindenki gyòzòdve, 
hogy Erdé ly ezen kiilònàllàsa tarhatat lan. Ajànlja tehàt 
a hàz figyelmébe a kovetkezo hatàrozati j avas la to t : 

„Mondja k i a t. hàz hatàrozatilag, hogy a bel-
iigyminiszterium a folyó év Julius elsején az erdélyi 
kir. biztosàgot sziintesse meg és hogy épen azér t an-
nak kol tségét itt nem az egész évre 5 5 , 3 0 0 frtban, 
hanem csak fél évre 27 ,650 frtban szavazza m e g . u 

T e l e k y D o m o k o s gr. a nézetek el térésének 
fòokàt abban làtja, hogy itt a Ki rà lyhàgón innen a 
kir. biztossàgot vaiami rendkivul iségnek ismerik. Er 
délyben egyàtalàn semmi ì^endkiviiliségnek nyoma sincs. 
Mindòssze a kormàny az unió mentòl jobb és czél-
szeriibb végrehaj tàsa kedveér t fòlhatalmazàsa értel-
mében némely kozigazgatàsi àgaka t jobban òsszpon-
tosit. 30 évig kiizdòttiink az unióért s most hibàz-
tatjuk a kormànyt , hogy 3 év alatt végre nem hajtja. 
Szóló mél tànyosabbnak tar tanà bizaltnat szavazni a 
kormànynak s még egy némely pontot megérint , mely 
a kormànybiztossàg tovàbbi fòntartàsàt, mely semini
no politikai e lvekkel kombinàczióban nines és kòlt-
ségre nézve is nem megy tòbbre, mint Magyarorszàg 
legkisebb megyéjének budgetje, sziikségessé teszi. 

P a p p Z s i g m o n d. A kiràlyi biztossàg intéz-
ményét szóló fenn akarja tartani nemesak tòrvényes-
ségi szempontból, de azért is, inert a fòldtehermen-
tesités iigyo még nines végleg rendezve E rdé lyben ; 
a kiràlyioldòn nem volt j obbàgy , a romànok csak 
okmànyhamisi tàs folytàn keri i l tek a szàszok kezé re ; 
a kiràlyfòldòn mégis kòriilbeliil 8 millió forintot fet-
vet tek fòldtehermentesités fejében. Miutàn a pénz
iigyi tòrvény azt mondja , hogy a ki i l letéktelenul 
tòrtént felvételt feljelent, az òsszeg ' / 5 -é t kapja, ezen-
nel feljelenti, hogy a kiràlyfòldòn 8 millió incompe-
tenter vétetet t fel; ebbòl szólót 1,600,000 frt. illeti, 
egy milliót kòzczélokra ajànl fel, s csak 6 0 0 , 0 0 0 frtot 
tart meg. Szi ikségesnek tartja, tovàbbà a kir. biztos
sàgot oly czélból, hogy legyen egy kozeg, mely hi-
teles je lentéseket kiildhessen a meszsze Pes ten levò 
kormànynak s a netalàni elégiiletleneket rendl)en tartsa. 
D e midòn pàrtolja az intézményt , nem czéloz a sze-
mély re ; az t ugyan szereti, hogy magyarorszàgi era-
bert neveztck ki, mer t ez legalàbb nem fogja magàt 
a kolozsvari kaszinó aitai félrevezettetni, s mer t az 
erdélyi romànok jobban szeretik a magyarorszàgi embert ; 
de a vàlasztàs azért nem volt korrekt , mert oly em
bert ki i ldtek oda, a ki nem ismeri az ott annyi ra 
sziikséges nyelveket . 

B r e n n e r b e r g M ó r P a p p Zsigmond ellené-
ben okmànyokra hivatkozik, melyek bizonyitjàk, hogy 
a szàsz fòldon vaiami jobbàgysàg létezett . Tagad ja 
tovàbbà Berzenczey ellenében, mintha a szàszokra 
nézve unió nem léteznék s kinyilatkoztat ja az egész 
szàszsàg nevében, hogy a szàszok az uniónak leg-
hivebb baràtai s mindazonàltal a kir. biztos mellett 
fognak szavazni, mert a kormàny vilàgosan kimutat ta , 
hogy az indokok, melyek miatt a kir. biztost alkal 
mazni kellett , még nem sziintek meg. 

maradnak, valóban nem tanusi tanak nagy hazafiságot ; 
emlékezzenek vissza a t. pap, kántor, rector és j egyzö 
urak, mily jószivvel vàlaszta t tàk meg maguka t — de 
talán nem azért vàlasztat tàk meg választóik ál tal , 
hogy a nélkülok hozott hatàrozatokra otthon haragud • 
j anak , hanem ellenkezöleg azért vàlaszta t tàk meg, 
hogy a népet , a kozvéle inényt az a lko tmàny által 
megnyil t nton képviselve, a hàt térbe szoritva volt és 
eddig annyi t szenvedett I lé t fa lu j avá t eló'mozditsák, 
és az alig nyer t jogokat védjék. 

V a g y talán megelégesznek a t. képviseló' u r a k 
a megválasztásuk által constatait népbizalommal ? 

Azon vidéki képviseleti tag, a ki a gyü lésekben 
nem kiván részt venni, j o b b lesz ha leköszön. 

E g y h é t f a l u s i . 

A B a r e z a m e l l ó l . 

V i d é k. 

Miért választott a Hétfalu kcbeléból vidéki 
képviseleti tagokat? 

A hétfalusi vidéki képviselok, k ik oly szivesen 
a gyülésekben meg n e m je lennek, és pedig azon 
korülménynél fogva, hogy ott ugy is kisebbségben 

Az egyházi disciplinaré!. 
Oh mily szép és üdvos az egyházi disciplina!! 

Ezen üdvos in tézmény Annesterei pedig az inquisí-
torok vol tak és bizonyosan nem a nagy reformátor 
dr. L u t h e r , k i a hdki ismeret szabadságáér t ál lott 
Wormsban a sorompók elòtt. 

E s a kényszer i tò egyházi disciplinát legjobb ki-
fejlòdottségben a Barczaságon épen azon vallásfele-
keze tné l találjuk fel, mely magàt a lelkiismeret sza-
badsagán alapulónak mondja. D e ugy is van, alapi-
tója arra alapitotta, s a haladhátás t elòie nem zárta 
el, de elakarják zárni a sáfárok, k ik mar egyenruhás 
hyerarchiát képezve, és a jòvòbe nem pillantva, a 
szellem szárnyait bilincselni akarnák , hogy kor lá t lan 
ura lmukat mindenkorra biztosithassák, mer t a praes-

! byter iumokban uralgó szellem, habar mily feles szátn-
j mal vannak is a világiak képviselve — papi. 

A legtòbb barezasági kòzségben koriilbelòl a 
kovetkezo büntetési tarifa áll azokra nézve, k i k a 
vallasi szertartást , le lki ismeretük szabadságával élvo 
mulasztják. 

a l inden ifju legény vagy leány, k i a vasár-
vagy ünnepnapi praedicatiót, illetòleg a praedicatió 
leolvasásának ajtatos meghal lgatását mulasztja, fizet 
1 krajczárt , ki az éneket mulasztja 2 ki t . , ( tehát az 
ének tobbet ér mint a praedicatió), egész elmaradás 
3 kr . , valamint a vecsernyéròli e lmaradás is 3 kr . 

Hòl tòvényben, ugy mondják, az urvacsorától el-
maradó legény fizet 20 kr t , a leány csak 10 k ra j 
czárt, (ime egy kis egyházi udvariasság). A, mely 
leány a templomban legényre kacsint fizet büntetést , 
ugy hiszem, 10 k r t és viszont a legény is, mer t a 
templomokban is vannak Aufseherek és piane Auf-
sehernòkis, épen ugy, mint a brassói gymnasiuinban. 

Pe r sze az ifjak nem praesbyter iumi tagok, te
há t kényszer i the tòk , ámbar a büntetéspénz a szülok 
zsebébòl foly, mer t hisz az ifjaknak nem igen szokott 
készpénzük lenni . 

Az oregeknek a tòrvény nem szól, mert ná luk 
a lelkiüdvosség mar kicsinált dolog, és külonben is 
bozza v a n n a k szokva a templomba rendesen való 
menetelre, — s z o k v r a ? — igen ám, hát csak szokáá-
ból j á runk a templomba, vagy kényszerból és, nem 
meggyòzòdésbòli tiszta l é l e k k e l ? és vajjon az az 1, 
2, 3 krajezár lemossa a mulasztás képzel t b ü n é t ? 
Formális indulgentia zsebkiadásban. 

Bizony, bizony, ha a nagy reformátor most 
élne, a Te t ze l ek ujabb nemét támadhatná meg ha t a l -
mas egyszerü szózatával, me lynek ajtatos hal lgatására 
a lelkesült nép három és fél századdal ezelòtt on-
meggyòzòdésbòl sereglett òssze a nélkül , hogy oda 
hegedü-concer t hal lhatása reményétol vonzattatot t 
volna. 

N a g y embertömeg állott a Kozép-kapu táján és 

a Kaszárnya- té ren . Mintegy ké t órakor délután, a 

Külso - Kozéputczán iszonyu gyorsasággal vágtatot t 

körülbelöl egy fél század chevauleger fel, és n y a k a 

szakadtában sietett a feleki utrá. E z e k n e k arezán ol-

vasni lehetett , hogy a huszárok nyomukban v a n n a k ; 

de látszott foként abból, hogy a Kozéputczában, ha 

jól emlékezem egy Ki lyén nevezetü gazda ember a 

ßzalado csapatot fel akar ta tar tani s az azt vezetò 

tisztre egy pisztolylyal rea is lòtt ; de az ezt számba 

sem véve, tovább \ r ágtatott . Al ig tünt el az emlitett 

félszázad fehér köpenyeivel szemünk etöl , mint az 

égbòl csöppenve vágtat ugyanazon az uton egy Kos-

suthhuszár fel és a Kòzépkapu felé a bol én is al

lottane. Ta l án épen a hires Beder Laczi volt ; 

annyi igaz, hogy beillett volna az ero és elszántság 

mintaképének. D e nem sok idònk volt benne gyö-

nyörködni , mert csak ránk k iá l to t t : Merre mentek a 

n é m e t e k ? E g y felé nyujtott boros palaczkot megra-

gadott és avval együt t el tünt a feleki uton. Most meg-

j e l en t ké t huszár, megint három és igy tovább. A mi várva 

várt megváltóink megtestesülve közöttünk voltak. 

Es te re a sereg zöme is megje len t ; velök isteni-

tet t h a d v e z e r ü k , egyszerü barna köpenyebe, feher-

tollas fövegevel. 

Kevesböl dllott a j ö ö'reg serege, de nem is 

kel le t tek neki szazezerek; ' ö ertet te hogyan kell ke-

ves ka tonäval nagy seregeket szelyel verni . Szep le-

genyek voltak a Mariäsi gyalogezred, a debreezeni 

szürösök, de hat meg az annyira hires Vilmoshuszärok! 

V6gig neztem a csapatonkint erkezö üibort, de 

a vdrvavärt 1 1 . zäszloaljnak hire sem volt. Sok ker-

dezösködes u tän megtudtam, hogy Feke te töndl ma-

radott, de a napokban bevonul Kolozsvarra. 

H o g y milyen örömnap volt ez a karäeson elsö 

napja, leirni nem lehet. Anny i bizonyos, hogy ilyen 

boldog karäesonnapot nem igen er t Kolozsvär la-

kossaga. 

Az ember meg csak aludni sem tndott , sajndlva 

az istentö'l örömre szänt idöt älommal pazarolni. 

Karäeson mdsod napjan mdr kordn reggel min-

den ember a piaezon vo l t ; lätni, hallani, örvendeni 

kellett. A kiküldöt t huszär-kemesapatok jö t tek , men

tek. Tisztek es közhonvedek esoportozatokban ällottak, 

jd rkdl tak s a por tyazokkal beszelget tek 5 a boldogsdg 
ha tar ta lan volt. 

Egysze r re a Hidutczaban tolongas, larma tdmad. 

Mi t o r t ^n t ? Minden ember oda siet, licit k£t chevau

leger leptet eg6sz nyugodtsdggal a piacz fele. A hu-

szdrok rogton koriilfogjdk, es keves sz6valtds utdn 

hitjuk, hogy a chevaulegerek cserelik csakoikat a hu-

szarok fovegevel, keves gondolkozds utan pedig ko-

penyeike t is. 

A ke t lovas katondt Urbdn, k i mint latszik a 

tor tentek felol ertesitve nem volt, segelyer t kii ldotte 

Kolozsvarra. Bern rendeletdre n e h d n y szdzad honved 

es egy felszdzad huszdr elindult , hogy Urbdnt keresse ; 

a ke t chevauleger vezetoiil szolgdlt. Del utan mdr 

visszatertek, hoztak m a g u k k a l 3 0 0 hatdrort es 26 

chevaulegert, mint foglyot. Urbdn ped ig serge tobbi 

r6szevel odabb dllott. 

Meghallot tam, hogy mdsnap, azaz kardeson har-

mad napjdn a 1 1 . zdszWalj is bevonul Kolozsvdrra ; 

ott hagy tam mindent es siettem haza , nehogy elottem 

valaki a j o hirt meghozza. 

(Folytatasa kovetkerik.) 
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Ad vocera hegedü : A (felekezeti) tanitói vd-
lasztdsokndl a paedagogiai képze t t ség kevosebbe vé-
tet ik, mint a nyi re t tyü ùgyes forgatdsa, mort a tanitok 
egy ik fô'kotelessége zene til tal a l i iveket az ur hâzâba 
vonzani . 

N e m mondom én, hogy nem szép a hegedu szó, 
szeretem én azt inkdbb mint sok mas, do ott, bol 
belye van. U g y gondolom, bogy Lutber , az emberiség 
egyik legnagyobb alakja, velerà egyet èrtene abban, 
bogy a begedü^nem fcï qualificatiója egy jó tani tónak. 

D e n e v é r . 

Édes jó „Krons(iidtcr Zeitung". 
Mar a mnlt alkalommal megmondot tuk, hogy 

tisztességes polemiàba órò'mest bele ereszkedtink. E z t 
tapaszta lhat ta is, mer t az egyik illedelmes felszóla-
bisra a legnagyobb kézséggel feleltiink, mit jòvò're 
is megtesziink. Allitson olyan embert a sorompóba, 
a k i a targyhoz szólani tud, a k inek ilio képzet tsége 
van, hogy megtudja itélni milyen inodorban kelljcn 
irni egy lapba, a melyet értelmes emberek is olvas-
nak, egyàta làban olyan embert , kivel szóba lehessen 
dilani. D e azt ne kivanja senki, bogy akdrmilyen 
fiiletlen-farkatlan lapos lamentatióra felelgetni kezd-
j i ink. A ki a F ine t t i tdrsasagaba vaio, azt mi meg-
hagy juk F ine t t inek . 

A franczia sehesültek javara adakoztak 
szerkeszlösegfuiknel: 

Vasadi Jozsef . 5 ft. — kr. 
Verzdr tes tverek 
Ldzdr s Verzdr 
Gyertydnffy Alber t 
Gyertydnffy Emi l -
Pib l inger E d e 
LaszliS M. es L . 
P a p p tes tverek 
T u t s e k es Temesvdry 
Gyertydnffy E d e . 
Gyertydnffy Jozsef 
Balla Jdnos . . . . 
Verzdr Anta l 
Balla Kdroly 
Csdszar Denes 
Temesvdr i An ta l 
Bdnya i Bogddn 
Kis Anta l . . . . 
Malchin- Mör . . . . 
Folyovi ts Miklos 
Verzdr Sdndor 
Szabady Kdroly 
Temesvdr i Miklös . 
Kernenyes Sdndor . 
Blüsz Kdro ly . . . . 
Ormosy Mdrton 
Dr . Otrobdu . . . . 
F a d g y a s . . •h • • 
Szildgyi Ferencz . . * 
J a k ö Fdl . . . . 
J o n a s Fe rencz 
Szele Istvdn . . . 
P a p Jdnosne . . . . 
For is Mdrton . . . . 
E g y öreg honved . 
György Fe rencz 
Bdnyai Miklos 
Boronkai 

5 
5 
2 
2 
1 

5 
5 
2 
2 
2 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
2 
1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

5 
1 

— „ 5 0 

Vilmos csäszär a csäszärnönek: T e g n a p este 
liarom lieti fegyverszünet köttetett : a sor-
katonasag s a mòzgók mint hadifoglyok 
Parisba belebbeztetnek; a nemzetörseg ät-
veszi a rend fentartäsat. Mi megszällunk niin-
den erodöt, Pa*ris korülzarozva marad; élel-
rniszerrel ellàtliatja magat, ha összes fegy-
vereit kezünkbe szolgăltatja ; az alkotma-
nyozó nemzetgyiilés 14 nap alatt Bordeax-
ban egybeliivatik. A hadseregék az illetö 
vidékeket, egymäs között semleges terüle-
tekkel, tart jak megszăllva. E z reänk nézve 
elsö aldäsos Jutalma a hazafìsagnak. Vajha 
nyomon követne a béke! 

D r e s d a , jan . 29. A szăsz hadtest 
délelott megszällja (?) Romainville, Noisy, 
Rosny és Nogent eröclöket. 

M ü n c h e n , jan . 29. Charantont az 
elso, Montruoget és Vauvrest a mäsodik ba-

jor hadtest szällja meg. Par is hirszerint 200 
millió sarczot fizet. 

B o r d e a u x , jan. 29. Borglin mellett 
a bajor fhg hirszerint franctireurök aitai — 
kiket üldözött — rne^öletett. Clinchant tbk 
az elso hadsereg foparancsnokänl nevezte-
tett ki Bourbaki helyébe, kit az utóbbi le-
endö utodjäul jelölt, miutd.il Bourbaki egy 
szerencsétlen esemény folytän képtelen ac
tiv szolgdlatban maradni . 

B e r l i n , j an . 29. A Bajororszag belé-
pésérol szóló szerzodés ma ratifìcaltatott. — 
A 6. hadtest Iv ry és Bicetre erödöket fogja 
megszällani. 

K o n s t a n t i n a p o 1 y , j an . 29. Minisz-
tervalsàg allott be; Ali pascha a sultänhoz 
hivatott. 

B e r l i n , jan . 29. A kiraly februar 
elején visszatér; az összes csapat-szallitâsok 
egyelöre besziintettettek. 

B é e s , j an . 29. A „N. fr. Pr . " -nek tav-
irjàk Versaillesbòl: A levélforgalom Pärissal 
febr. 1-tò'l meg van engedve; a személy-koz-
lekedés iränt még semmi bizonyossat nem 
tudni. 

B r ü s s e l , jan . 29. Maubeuge bombà-
zäsat minden oräban värjäk. A montmédyi 
alagutban két — franezia hadifoglyokat szal-
litó — vonat ütközött össze, mely alkalommal 
10 haläleset tortént. A Longwoy és Arlon 
közötti elrombolt vasuti hid helyreällittatott. 

B é e s , j an . 29. A „N. fr. P r . " -nek té-
virjäk Münchenbol: E g y — àllitóhig a had-
iigyminiszteriumhoz é r k e z e t t — s ü r g ö n y sze-
rint a keleti harcztér, Belfort és Dijon a fegy-
verszünetböl ki volnauak zarva ; ezt azon-
ban valoszinütlennek tartjäk. 

( M i n i s z t e r v d l t o z d s o k . ) B. Raucb, hovvdt-
orszdgi bdn, sajdt kére lmére föltnentetett ; be lyébe 
Bedekovich miniszter neveztetet t ki bdnnd. — A m a 
gyar beliigymniiszterségre bizonyosnak mondja az 
„El lenör" T ó t b VTilmos, dllamtitkdr kinevezését . A 
„Magyar Ujs;ig" szerint b . Eötvös miniszter is visz-
szalépnék és helyét Horvatb Mibdly foglalja el. U tóbb i 
b i rnek nem nagy valószinuséget tixlajdonitunk. 

( V a r j a s i B é l a ) volt mexikói kapi tdny, k i 
azonnal a barez kezdetével Francziaorszdgba ment s 
kitartdssal barczolt mindekkordig, vitézsége j a ta lmdul 
alezredes lett Bourbaki osztdlyaban, s mint egy ma-
gdnlevél tadatja, a becsiiletrend keresztjével dekordl-
tatott. Bourbaki tdbornok, ki tünö bizalma jeléiil , red 
bizta kozelébb, hogy nejét Ndpolyba kisérje, bonnan 
azonban csakbamar visszatér „az utolsó csepp vérig 
harczolandó a szerencsétlenségében is dieso nemzetér t . " 

(A h o n v é d s é g r u b a z a t d b a n ) rövid idò'n 
j e l en tékeny valtozds fog bekövetkezni . Eloször is a 
bakkanesot cserélik fel csizmdval, mely sokkal czél-
szeriibb és alkalmasabb, a vörös nadrdg belyett is 
mas sziniit kapnak és sokkal kényelmesebb szabdsut. 
A kabatok szine is mds lesz, a zsinorok pedig, me.lyek 
csakbamar szakadnak s az egész öltözetet eléktele-
nitik, majdnem egészen el fognak tünni a bonvéd-
attildkról. („Reform.") 

(A m a g y a r b i r 1 a p i r o d a 1 o m 1871-ben.) 
I . Politikkî napi lap megjelen 13. I I . Polit ikai lieti bip 
26. I I I . Vegyes tar ta lmu képes lieti lap 6. IV . E g y -
hdzi és iskolai lap 20 . V. Szépirodalmi és divatlap 9. 
VI. Hnmoris t ikus lap 6. V I I . Szakbip 30 . V I I I . Vi-
déki lap, nem politikai vagy szaktar talommal 18 . 
I X . Hirdetés i lap 6. X . Folyóirat 2 3 . X I . Vegyes 
melléklap 7, összesen 164. — 1870-ben megsziint 
különbözö tar talmu lap 25 . — 1871 kezdetével meg-
indult különbözö tar talmu lap 37 , tebat a magyar 
hirlapirodalom 1871-ben 12 lappai szaporodott. 

( E g y a n g o l l a p . ) A Guerseyben megjelenö 
„New-Times" legutóbbi szdma igen érdekesen irja le 
a franezidk irdnt mindinkdbb emelkedö rokonszenvet . 
Bevallja oszintén, hogy az augolok nem rég még in-
kdbb ellenszeuvvel viseltet tek a franezidk irdut, iro-
dalmukat , léha i r anyuka t többször erélyesen megrót-
tak, hanern az utóbbi idökben tanusitott hösies ki tar-
tds ismét jó bardtokkd tevé a ké t nemzetet . „ H a gyü-
löltük volna is a franczidkat, irja nevezett angol lap, 
az utolsó események. 1000 évre ismét kebelbara tokkd 
te t tek benniinket . E s a fény anndl ragyogóbb, miné l 
n a g y o b b a sotétség, mely a poroszok :épteit veszi körü l . " 

Bécsi borze februar 1-én. 

Pénznemek. 
A r a n y 5. 8 3 

N a p o l e o n d ' o r . . 9. 9 3 '/. 
Ez i i s t 1 2 1 . — ' 

Magyar fòldteherrn. 7 8 . 2 5 
Erdé ly i . 75. _ 
B i n a t i „ . 77. 50 

Brassói pénzáruk Í. l e u . 

Pénzneraek. 

5. 8 6 
9. 9 0 
9 . 9 0 

A r a n y . • • 
N a p o l e o n d ' o r . 
Magyar 2 0 franc 
Ezi ist h i i szas . 
Tal lér . . . 
Torök lira . . 

— 4 2 
2. 5 0 

1 1 . 3 5 

Osszesen 
A 9. szdmbeli adakozdsok 

70 ft. 
34 . 

5 0 kr, 

Osszesen 104 ft- 5 0 kr . 

L e g u jal)b. 
B é e s , j an . 29. Az irle érkezett hiva-

talos tudósitasok szerint még nem leliet ha-
tarozottan tudni, vajjon Par is valóban ca
pitulait-e, vagy csnpan az altalanos fegy-
versziinet terjesztetett ki a fovarosra is. Bi-
zonyos annyi, hogy: fegyversziinet kottetett 
négy lièti tartamra, mely egész Francziaor-
szagra ki van terjesztve s ez ido alatt meg-
tartja mindkét fél jelenlegi positióit; a po
roszok mindazaltal megszaìljak az erodòket 
Par is koriil s kuUinosen a Mont-Valerient ; 
a franezia hadsereg és a nemzetorség meg-
tartja fegyvereit s a vàrosban marad beleb-
bezve; a kozlekedés Paris és a vidék ko-
zott, az élelmezést illetoleg, a porosz had
sereg ellenorzése ala lesz rendelve. 

B e r l i n , jan. 29. F a v r e f. ho 28-àn 
ahiirta a parisi osszes eró'dok capitulatiójat 
és hfirom lieti fegyversziinetet kotott. A pa
risi hadsereg hadifogoly marad Par isban. 

B e r l i n , jan . 29. Versailles j an . 29. 

A gemere" eredeti taviratai. 
F e l a d a t o t t P e s t e n 2 - a n d. e . 1 0 óra 3 0 p e r c z k o r . 
É r k e z e t t d. u. 2 óra 12 p e r c z k o r . 

A ^Spener'sche Zeitimg" sze
rint: Bismarck és Favre a béke 
alapvonalaitàtnézve, raegegyeztek 
volna. Potocki itteni jelenlete a 
lajtàntuli miniszterium alakulàsà-
val hozatik kapcsolafba. A len» 
gyel honvédiigy tàrgyaban az 5 
tagból allo kiildoftségel; ò felsége 
el fogja fogadni. 

V e g y e s . | 
Alólirt bizottsdg a h e l y b e l i e v . r e f . n é p i s -

k o l a j a v d r a a f o l y ó bó 14-k é n egy tanczestélyt 
r endezvén , ezennel kòtelességének tartja az illetò 
egybaz nevében koszonetet mondani a népnevelés és 
kòziigy mindazon barata inak, k i k megjelenésiik, vagy 
belépti j egyek votele ai tai e czél s ikerét elòmozditani 
szivesek voltak; óhajtva, hogy a mulo élvezetnél ma-
radandóbb jutalom legyen mindnyajokra nézve a jó 
czél elòmozditasdnak nyngta tó ontudata. 

Brassó, 1 8 7 1 . j . 3 1 . A r e n d e z ò b i z o t t s d g . 

A kozonség koréból. 

Tekin te t e s szerkesztö u r î 

Azt k é k mondanom, hogy az urasag fizesse vissza 
nékem a tet t koltségemet, mert hogy minekutdna az 
ujsdgdba a „Nemerébe" azt tetszett irni, hogy u. m. 
j anua r 28-kan a brassoi magyar kaszinônak leszen 
bdlja, — tebdt én nagy koltéssel Csikbol bejottem ; 
10 ora utdn megérkezvén, kimondott helyeu megje-
lentem ; ottan fél ot érdig mulatoztam : de mindezen 
idoszak alatt m a g y a r tdnczot egyet is nem ldtbatvdn, 
pediglen a magyar kasz inônak igazgato ura is tud-
tommal legényfejii ember lévén, minden bizonynyal 
hihasan tetszet t je lenteni , mer t ez a magya r kaszinô-
bal nem lehetett . D e a pénzemet vissza még is nem 
kovetel tem, mert igenis felettébb jol mulat tam ; szép 
magyar asszonyokban, magyar beszélgetésben, magyar 
lelkii tdrsalkoddsban gyônorkcidtem. 

A mondô vagyok, bogyha ez a nemtudom mi-
féle bal is i lyen vigsdgos lehetett , milyen lesz még 
a kaszinô bdlja ! 

E g y c s i k i v e n d e g. *) 

Szerkesztôi izenelek. 
H d r o m s z é k r e . A lóbeszerzési alap tdrgyd-

ban közölt czikkre küldött v d l a s z t nem közölhetjük, 
mert nem tarja magat szorosan a targyboz, l apunkban 
meg nem türhetö ósdi eszmékér t lelkesedik, s mer t 
ilyen kozlemény dltal nem hogy megnyugtatólag, de 
nagy mér tékben felzavarólag hatndiik a kedé lyekro . 
H a a t. irò szólni akar , szóljon röviden, tdrgyilagosan 
és mérsékel ten. A beküldött dzikk szerkesztciségiiukbol 
visszavebeto. Szerk. 

*•) I l i r d e t é s ü n k b e n n e m h i h á z t n n k , mert c s a k u g y a n e z 
vo l t a m a g y a r k a s z i n ó bálja ; haneni m a g y a r t á n e z o t a f e l s z ó -
laló ur azért n e m l a t o » , mert a z o k a l e g e l e j é r e é s l e g v é g é r e 
vo l tak r e n d e z v e . E g y é b i r á n t ör i i lünk, ha j ö l találta m a g a i , f e l -
s z ó l a l á s á t p e d i g ajánljuk az ¡ l l e tok ( j g y e h n é b e . S z e r k . 

Felelös szerkesztö és kiadó tulajdonos: Kenjeres Adolf. 

http://miutd.il


Bérbc adandó jószág. 
Brassótól 3, S. - Szt. - Gyorgylöl egy negyed 
mèrtfbldnyire fekcoKilyèn helysêg ès hatâ
ruri hotel 200 hold szántó, haszáló, hello gaz-
dasági épilleleh, velemëmjes és szép gyümólcsos 
herlehhel, egészben, vagy részlelehben haszon-
bérbe adandó. 
ffî^T* Borebb felvilcígositást ad a szerheszlôség. 

m 1 - 3 

M Ü S Z E R R A K T Á R . 
Alólirt ajánlja a t. cz. közönsegnek nagyszerü 

saját gyár tmányu niüszerraktárát , a melyben minden
nemü aes-, aszialos-, kádár- és kcrekcsnek szükséges 
müszerek a legnagyobb daraboktól a legkissebbekig 
a legkitünobb minó'ségben és legnagyobb választékban 
ju tányos áron kaphatók. 

Megrendelésre készit i a je lenleg annyira kedvel t 

telen nyáron basználbató tartos és szép 

ra ahlakredöket 4 - 0 
(Jalousien) , a melyek felhuzva, leeresztve és kitá-
masztva minden szobának díszére szolgálnak és nyáron 
a szobát ki tünö bivesen tartják, csinosságra, könnyü-
ségre, tartósságra és olcsóságra pedig, minden eddig 
ismert ablakredó'ket felülmulnak. 

Egy • lálmak ara 50 kr. o. é. 
N a g y s z e m koporsó- és halolti ni Ii n - ra k hí i'á ba n 

saját gyárában készitet t kopoi'SÓk minden nagyságban, 
az egyszerütó'l a legdíszesebb kiállitásig, valamint a 
legelso kül- és belföldi eyárokban készült l i a l n l i i 
ÓllOZClí'k és más balotti d isz i tmények a legnagyobb 
választékban és igen ju tányos áron kapbatók . 

Járosi Jemos. 
Lakása é s raktára N a g y u t c z á b a n , 5 1 9 . s z . a. v a n . 

E diszbogár Evdélyre nézve bizonynyal a leg-
gazdagabb kimeritbetlen a ranybányává váland. 

A tolgyfonó selyme és tojásai rövid ido malva 

tetemes kereskedelmi czikket fógríák képezni s font 

és mázsa számra fognak árultatni , mig a számos tölgy 

erdó'ségek mind a selyemtermelésnek lesznek alávetve. 

100 d n r n b a r a 2 f î t . o . é . 

Vásárlók „a tölgy fa selyemfonó tenyesz tése" 
czimü röpiratott ingyen kapják. 

Prázsmár , Brassó mellett Erdé lyben . 

( 3 3 ) 3 - 0 1> killer J ó z s o f . 

(21) D r . M i l l e r 4 — 0 

m o l i a - i i i i v e i i y n e d v e . 
Több orvnsi tckintcljck es magdnyok bizonyit-

vdnyai altal mint elismert batäsuszer a 1<!£CSÖ OS 
tülli) l ini 'Ulos laghai'lya bantalmaiban. Nehoz szinte 
i n c l l r r p o s z t ö kÖllÖtfcSrknel, több evekig tartott l'O-
klMllS(',^n('ll, gOl'CSÖS köllögesiicl es a gyermekekne l 
elöfordulö szail läl' l l l lri l lIial , k i tüntetesben reszesült . 

E z e n szer meg kezdödö tüdövesz eilen is a leg-

ki tünöbb sikerrel hasznaltatott . 

Egy eredeti tegely ära hasznälati 
utasitässal együtt 50 kr. o. e. 

Talä lhato: B r a s s ö b a n g y ö g y s z e r e s z J e k c j i u s F e r d i -
n a n d n ä l , Dirschoiu J. k e r e s k e d e s e b e n , Kugler E d e 0 - B r a s s 6 i 
gy6yygggf tärwb«n e s J . Miller h a l p i a e z i k e r e s k e d e s s e b e n , 
G$ik s z e r e d ä ti Leicht F . , I) e e s Krerner J , F o g a r a s M e g a y 
J . , ( i y e r g y ö - S z t.-M i k I ö s F r ö h l i c h E . , 1V.-S z e b e n b e n 
Sill Jl., II o s s z u I'a I ii I) ¡1 n .Ickel ins A . , K e z d i - V ä s ;'i r h e 1 y t t 
Lnkäts F . , K o l o z s v ä r t t Dr. Hinz Gy. e s B i n d e r H., N a g y -
E n y e d e n H o / v ä l h F . , S . - S z . - (J y ö r j j y ö n B e n i t o e s Csutak , 
F ö l d v ä r t t Fu lber t F . g y ö g y s z e r t ä r a i k b a n . 

A legegyszerübb es legjövedelmezöbb 

s c 1 y e m t e r in c I c s 
fei van talälva. 

Alolir tnak van szerensseje tudatni , bogy a tölgyfa 
Anth( 'r i 'a>yni l iani« i i nevezetü selyemfbnö tenyesz-
tese tökeletesen sikerült, a minek következteben meg 
n e h ä n y ezer tojas eladliatasa lehetsegesse vält. 
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is némi segitséget nyuj tbassanak ; ezen temetkezési 
kol tségek ké t osztályra oszlanak 

az I-so osztály 80 forintot, 
a I l -d ik „ 120 forintot biztosit. 

A korévbez megszabott dijak egyszerre éven-
ként, vagy fél, vagy negyedévenként fizettetbetnek. 

Fe lvé te tnek 20-tól egész ()() éves koruak. 

Brassóban és a vidéken mar több száz taftja van. 
Mindenféle élet és temetkezési biztositási aján-

latokat nagyon olesó díjszámitással elvállal, valamiut 
minden félvilágositást szives készséggel nyujt 

Mátyás Károly, 

( 2 6 ) 

mint a „ I l a z a " b i z t o s i t ó b a n k e g y e d ü l i ü g y n ö k e 
3 — 0 B r a s s ó b a n é s v i d é k é n . 

L a k á s a : Brassó, Lópiacz 45-dik szám. 

( 3 2 ) B o t h Józ8cf, 3-° 
óramlives és a városi ó ráknak gondviselöje, 

Brassóban, szólesuteza 5 7 7 . szám a ia te , 
ajánlja a t. cz. közönsegnek mindennemü fai-, ZSCb-
és állÓÓrakkal ellátott raktárát , egyszersmind átveszen 
f e l e l o s s é g m e l l e t t szakmájába vagó külömbözö 

kijavitásokal. 

ţji^S*' Vidékre a legujabb szerkezetli torony-
órák feláliitását, valamint kijavitáso-
kat a lcgolcsóbb áron elválalja. 

R o p i i a i i t o l e ü o 

hai o t t i t á r s a s á í 
A .HAZA' magyar élotbiztositóbank, 
mely 2 ,000 ,000 forint alaptcíkével bir, mindennemü 
életbiztositási osztályzatai mellett még egy t c i l i e t -
kez t ' s i b i z t o s i t á s i o s z t á l y t is állitott fel, s arról 
is gondoskodott, bogy a legszegényebb sorsuak is 
minden megerölködes nélkül filléreiket megtakar i tván, 
A^égnapjok után nemesak el temetésok koltségeirol gon-
doskodbassanak, lianem egyut ta l bát ramaradot t ja iknak 

P A P F E R E N C Z 
nádszék- és butorgyártó. 

Figye lmébc ajánlja a t. cz. közönsegnek jó és 
oltsó nádszék, lonlellc, kanajic, pione és több fából 
való szobabalorait. 

Megrendeléseket elfogad, és a távolabb vidékro 
is gyorsan kieszközöl. Kivána t ra min takár tyáka t bér-
mentesen küld. 

Ugyanott egy táñelo felvéteíik. 
Gyára és raktára fagjon Brassóban, a Na^ypiatzon 

száai alat t a Kemenyik-féle házban a rendorség 
(22) mellett . 7—0 

Árlejtési hirdetmény. 
Kl 'izba kozség iskolaszéke kozségi iskolát szán-

dékozván épittetni, ezt a kevesebbért vállalkozó épito-
mesternek adandja át. Az árcsokkentés melleti k iadás 
folyó év február lió 9-ik napján a kerületi tanfelügyelö 
irodájában (Brassó, Bolgárszeg 392 . sz.) délelott 10 
órakor f'og megtorténni . 

A tervrajz és feltételek megtekinthetök ugyan-
csak a tanfelügyelói i rodában. 

Kr izba , 1 8 7 1 . február bó 1-én. 

ForÍN ill ¡ir ton, 
( 3 6 ) 1 — 0 i s k o l a s z é k i e l n ö k . 

Az elöpataki hajtó pezsgô-porok 
rnagokban fo« la l ják a h ires e löpatak i g y ó g y f o r r á s o k o l d ó v e g y a l k a t r é s z e i t é s e z e n á s v á n y v i z e k g y ó g y h a t á s á t 

f o k o z o t t inér tékben birják. , 
Különiisüti k i tünö hiitása v a n e p o r o k h a s z n á l a t á n a k a g y o m o r h u r u l b a n , g y o m o r g y o n g e s e g b e n , 

é t v á o - v t a l a n s á o b a n , « y o r n o r p u f f a d a s b a n , e m é s z t é s i g y o n g e s é g b e n , g y o n i o r g ö r c s b e n , z a h á b a n ( t u l s á g o s g y o m o r -
o. „»»niyMPii m<>ll<i<r(íslipn : t o v á h h á i n á i - é s l e n d a s a n a t b a n . az e p e r e n d e t l e n e l - és 

z s o n g l a l a n s a g b a n (ero t l e t i s e j j ) a s z e l k l i r D a n , a l ies t i v e r p a n g a s u a n , i t e z a o a u vizKuruag, nuiuuuscu pcui» mu 
a r a n y e r b e n , a v e s e l i i i s jyholyag e s hngycs f l h u r u t j a i b a n , v e s e - e s h u g y k o v e k k e p z o d e s e e l l e n , az a n y a m e h 
idiilt lakarji iban e s d a g a n a t a b a n , f eher f 'o lyasban , r n e h v e r z e s e k r e i h a j l a m b a n , s z e d i i l e s b e n , f'6- e s ine l lhez i 
v e r t o r l o d a s b a n , n iakacs c - n k l a s b a n , n i s z i k o r b a n e s i n e h s z e n v b e n ( h y p o c h o n d r i a e s h y s t e r i a ) . 

E porok n e l k i i l o z h e t o v e t e s z i k az ingerlf l hatasu draszt ikus hasbajto s z e r e k e t . Hatasnk b i z t o s , 
sze l id e s f a j d a l o m n e l k u l i , mive l a l k a t r e s z e i g y e n g e n o l d o , hiisito e s c s i iap i t6 t e r m e s z e t i i e k ; u g y a n a z e r t 
h u z o m o s n b b i d e i g is v e s z e l y i ie lki i l h a s z n a l h a t o k , - rnirol a b e l e s ki i l fod tobb o r v o s i e s t u d o m a n y o s t e k i n l e l y e i 
e s s z a n i o s b e t e g e i e l isrnero n y i l a t k o z a t o k a t k i i ldot lek b e . 

A r a e g y 1 2 a d a g o t tar ta lmazo d o b o z n a k haszmi lat i u tas i tassa l 1 ft. o e . 

Kaplialok o porok minden jelesb gyogyszertarban es minden jelentekenyebb 

asvany es liiszerkereskedesben. 

^ 2 = * Foraklar es szelkuldesi iroda Brassdban Szava Geronek a „koronahoz" 

czimzelt gyogyszertaraban. 
(1) 4 - 0 

Árlejtési hirdetmény. 
Bodola kuzseg iskola-széke folyó év nyárán 

kozségi iskolát Szándékozván épiltetui, ezt a k e v e 
sebbért vállalkozó ép i tomesternek adandja át. Az 
árcsokkentés mellelti kiadás folyó év febr. h ó 17-dik 
napján a megyei tanfelügyelö irodájában (Brassó, 
Bolgárszeg 392 . sz. d. e. 11 órakor fog megtorténni. 

A tervrajz és feltételek megtekinthelük ugyan 
csak a tanfelügyeloi irodában. 

Bodola, 1871 . jan. 19. 

E ros di Bálint, 
( 2 9 ) 3 — 3 i s k o l a s z é k i a l e l n ó k . 

P á 1 y á z a t. 
Brassóvidékében kebelezet t H o s s z n f a l u ma

gyar tannyelvü kosségi alsó-népiskolája alszegi részé-
ben a megüresedet t f o t a n i t ó i allomas betoltendd. 

Teendó i : Az 1 8 6 8 . X X X V I I I , t. cz. által k i -
szabott t an tá rgyak tanitásán kivül , a hit- és erkôlcs-
tan, valamint az egybázi é n e k e k tanitása, ezeknek 
vezetése templomban és temetéseken, lelkész mellett i 
segédkezés stb. a belybeli ag. hitv. ev. egyházban . 

E ket tós teendóiért évi fizetése: 
a) 3 1 4 forint o. é.; b) 2 szobából s konyhából 

álló szabad szállás kert tel , istálóval és félcsürrel; c) 
6 német bl fa, melyból azonbau osztálya terme is 
fütendó; d) korülbelol 6 hold szántófold és kaszálló ; 
e) a szokásos jovede lmek az énekveze tésér t , e ske-
téseken. 

Pályázni k ivánók folbivatnak, mind tanitói, mind 
egybázsegédhivatalnoki és énekvezéri teljes képessé-
güket ki tünteto, kel lóleg felszerelt folyamodványaikat 
alulirtnál — folyó év február 25-ig személyesen be-
nyujtani. 

Hosszufalu, 1 8 7 1 . j an . 22 -kén . 

M o l n á r V i k t o r , 
( 3 4 ) 3 — 0 i s k o l a s z é k i e l n o k . 

Nyoinatoü Römer é s Kamnernél . 


